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 IN EFFIGIEM M. IOANNIS 
SPRENGII NOT. IMMATR. 
MAgiſter Johann Spreng geehrt / 
Jn freyen Kuͤnſten wol gelehrt/ 
Hett nebenſtehende geſtalt/ 
Als er durch Gottes gnad war alt/ 
Sibenʒig vnd vier Jar mit wunder/ 
Hernach thaͤt er noch mehr beſunder / 
Drey gantʒer Jar mit ſtiller rhu / 
Jn ſeinem Leben bringen ʒu. 
Als man ſechʒehen hundert Jar/ 
Vnd eines darʒu ʒehlen war/ 
Am dreiſſigiſten Tag alſo / 
Jm rauchen Monat Martio / 
Abfordert jhn der ewig Gott/ 
Auß der Welt/ durch ein ſchnellen Todt/ 
Der Leib ligt in der Erd begraben/ 
Sein Seel in freuden iſt erhaben / 
Diſer Mann hat in ſeiner Jugent/ 
Betrachtet nach kuͤnſten vnd Tugent/ 
Wie er dann durch fleiſſig ſtudiern/ 
Ʒu Wittenberg thaͤt Magiſtr iern/ 
Folgend ʒu Augſpurg in der SStatt/ 
Jn ſeinem Vatterland er hat/ 
Die Griechiſch vnd Lateiniſch ſprach/ 
Wie auch ʒu Heydelberg hernach/ 
Der hohen Schul gelehrt mit fleiß/ 
Deß halb jhm menigtlich gab preiß/ 
Biß daß er endtlich widerumen / 
Ʒu Augſpurg erſt ʒu Hauß iſt kumen/ 
Da er in ſeinem Ampt verpflicht/ 
Vil Jnſtrument hat auffgericht/ 
Die noch in gantʒ Europa weit/ 
Bleiben beruͤmbt ʒu aller ʒeit/ 
Jnmittelſt ſeines Ampts bedacht/ 
Hat er die vbrig ʒeit ʒu bracht / 
Mit Buͤcher Teutſch ʒu tranfferieren/ 
Dardurch ſein Vatterland ʒu ʒieren / 
Marcellus Pallingenius, 
Redt herrlich Teutſch vnd gibt ʒeugnuß / 
Die verwandlungen der Geſtalten/ 
Ouidij ſein Lob erhalten / 
Homerus vnd Maro mit namen / 
Erheben auch ſein Lob beedſamen / 
Lieblich in vnſer Mutter ʒungen/ 
Mit Teutſchen reimen vngeʒwungen/ 
Eraſmi Sprichwoͤrter darneben/ 
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Jhm ewig Lob vnd Preiß thun geben/ 
                                                    )( ij           Baſilius 
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 Baſilius Teutſch redet klaͤrlich / 
Durch ſein Fleiß vnd Arbeyt beſchwerlich / 
Joſephi Bücher hochgeacht/ 
Hat er gar ʒierlich Teutſch gemacht/ 
Auß deß Griechiſchen Textus prob/ 
Dardurch jhm bleibt ewiges Lob. 
Noch hat er vber das auch ſunſt/ 
Ʒu deß Meyſtergeſanges kunſt/ 
Jn Teutſcher ſprach groß lieb getragen/ 
Darumb ihm alle Lob nach ſagen / 
Welliche damit ſein behafft/ 
Vnd verſtehen recht jhr eygenſchafft/ 
Wie dann thut nemmen wunder frey/ 
Alle die jenigen darbey/ 
Seiner vilfaltigen gedicht/ 
Jn Meyſter thoͤnen ʒugericht/ 
Kuͤnſtlich an Reimen maß vnd ʒal / 
Dergleich man nit ſind vberal. 
Jn gantʒer Teutſcher Nation/ 
Daher jhm recht gebuͤrt die Cron. 
                                         Chriſtoph. Weienmmair 
                                                    Not. Immatr. F. 
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                      DEm Durchleuchtigſten / 
    Hochgebornen Fuͤrſten vnd Herrn/ Herren Carlen/ 
 deß H. Roͤm. Reichs Marggrafen ʒu Burgaw / Landtgrafen ʒu Nel= 
lenburg/ Grafen ʒu Hochberg/ vnd Herren ʒu Hohenegg/ Feld= 
      tirch/ Pregentʒ/ vnd Pludentʒ/ ꝛc. Meinem 
                      Gnedigſten Fuͤrſten vnd  
                                Herren. 

DVrchleuchtigſter/ 
Hochgeborner Fuͤrſt/ Ewer F.G. 
ſein meine vnterthaͤnigſt/ gehor= 
ſam willige dienſt / jeder ʒeit muͤg= 
lichſtes fleiß/ vnd vermoͤgens be= 
uor/ Gnaͤdigſter Herr. 
Demnach mir vnlangſt gegenwertiges Buch / 
deß fuͤrtrefflichſten Griechiſchen Poeten Homeri / 
von dem Troianiſchen Krieg/ vnnd Ʒerſtoͤrung der= 
ſelben Statt / in Teutſche Reimen/ durch weilund 
den wolgelehrten Magiſtrum Johann Sprengen / 
einen fuͤrtrefflichen Kayſerlichen Notarium/ Teut= 
ſchen Poeten/ vnd Burgern allhie vertolmetſcht ʒu= 
kom̃en/ hab ich ſo wol fuͤr mich ſelbſt / als auff erſuchẽ 
derẽ / die von ſolchem Werck wiſſenſchafft habẽ / mich 
entſchloſſen/ daſſelb in offenem druck auß ʒufertigẽ/ 
in Bedenckung/ das nicht allein diſer Author Ho= 
merus (welcher wie Herodotus beʒeuget bey 168. 
Jar nach dem Troianiſchen Krieg gelebt vñ in wuͤr= 
den geweſen ſein ſoll/ ) bey allerhand fuͤrnemẽ Scri= 
benten in allen Nationẽ/ von vielen hundert Jaren/ 
                                                                 )( iij          fuͤr 
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 Vorred. 
fuͤr den aͤlteſten / gelehrtſten vnd annemlichſten Poe= 
ten prædicirt / vnd beruͤhmbt worden. Alſo/ das wer 
ſolche ſeine Præconia nachſchreiben wolte / ein groͤſſer 
Buch/ als deß Homeri werck ſelbſt ſein / ʒuſammen 
tragen moͤchte: Sonder weilen auch diſe Jliades / 
wegen der darinnen begriffenen gewaltigen/ vnnd 
faſt vnerhoͤrten ʒehen Jaͤrigen belaͤgerung/ der Koͤ= 
niglichen Statt Troia/ vnnd deroſelben endtlichen 
vntergangs/ welche ſich vngefaͤhrlich 2773. Jar/ 
nach Erſchaffung der Welt / vnd alſo bey nahe 1200. 
Jar/ vor Chriſti vnſers Erloͤſers geburt/ begeben 
haben ſoll/ für hochdenckwuͤrdig ʒuhalten: Wie 
auch vmb der manigfaltigen hierunder fuͤrgeloffe= 
nen Handlungen/ mancherley Anſchlaͤg/ vnnd He= 
roiſchen thaten willen/ ſo wol hoch/ als niderſtands 
Perſonen/ nutʒlich / vnd annemlich ʒuleſen/ vnd deß= 
wegen von fuͤrnemmen Poeten/ in die Lateiniſche 
ſprach tranßferiert worden iſt. Weil dann vorge= 
dachts Magiſtri Sprengen/ bey diſem Werck/ ange= 
wendte Arbeyt/ mennigklich ʒu gutem angeſehen/ 
vnd diſer Author von jhme/ (wie andere mehr ver= 
ſtaͤndige daruon vrtheilen) in ʒierliche Teutſche Rei= 
men gar wol / vnd fleiſſig vertolmetſcht worden. Da= 
hero auch wol wuͤrdig/ daß er in Teutſcher ſprach be= 
kandt werde. Vnd dann jederʒeit vblich herkom= 
men/ das dergleichen in offenem druck außgehende 
Werck / einen anſehenlichen Patronum / vnd ſchutʒ 
Herren erfordern. Alſo hab E. F. G.als einem fürne= 
men / hocherfahrnẽ/ vnd beruͤhmbtẽ/ ſo wol Reichs/ 
als Kriegs Fuͤrſten/ ich vor allen andern denſelbẽ in 
vnterthaͤnigkeit ʒu dedicieren mir vorgenom̃en. Der 
vnterthaͤnigſter Hoffnung. E. F. G. werdẽ ſich in Ab= 
leſung diſes Wercks/ da anderſt dieſelbe/ neben an= 
dern jhren hochwichtigen Regiments ſachen/ ſo viel 
                                                                                       der 
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 Vorred. 
der ʒeit/ vnnd ruhe haben werden/ nicht allein / was 
maſſen ſich jetʒiger ʒeit Kriegs weſen / gegen diſem 
vor ſo vralten ʒeiten ernſtlich/ vnnd langwirigem 
Krieg in Rath/ vnd Thaten vergleiche / gnaͤdigſt er= 
jnnern/ vnd delectieren. Sondern auch ſolche mein 
gehorſambſt vnderthaͤnigſte Præſentation mit Fuͤrſtli= 
chen Gnaden auff / vnd annemen / vnnd mein gnaͤ= 
digſter Fuͤrſt/ vnd Herr ſein/ vnnd bleiben. E. F. G. 
dem ſchutʒ deß Allmaͤchtigen/ ʒu langwiriger ge= 
ſundheit / vnd friedlicher Regierung / vnd deroſelben 
mich in gantʒ vnterthaͤniger gehorſamb befehlend. 
Datum Augſpurg den 25. Martij. Anno 1610. 
                   E. F. G. 
                                    Vnterthaͤnigſter Gehorſamſter 
                                                   Elias Willer Buchhaͤndler. 
 
 

 

 

 


